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Abstract
This research deals with the study of the opposite words by translating the Meanings of the

Noble Qur’an into the Swahili language. Where the researcher proceeded to identify the
opposite words in the Noble Qur’an in their different contexts, then moved to translations
of the Meanings of the Noble Qur’an into the Swahili language to consider the impact of
the difference in meaning between the original words and the opposite words in
translation. And recognize how translators deal with these words; Did they agree on
translating it into Swabhili, or did they disagree? One of the reasons for choosing this topic
study is that translations of the Meanings of the Noble Qur’an is great importance to
Muslims who speak different languages, especially those who are not fluent in Arabic, as
these translations are a source of understanding the text of Qur’an. The researcher studied
here the opposite words in the Noble Qur’an in two parts; The first: the translation of the
opposite words that appeared in the form of a noun, and the second: the translation of
opposite words that appeared in the form of a verb. Then the researcher concluded his
research with a summary in which the most important results were presented, followed by
a list of Arab and foreign references.
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(*°) Al-Farsy, uk. 51.
(*") Al-Barwani, vol. 1, uk. 75.
(58) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 50.
(59) Mwalupa, uk. 46.
(60) Ahmadi, uk. 70.
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(°®) Al-Farsy, uk. 68.
(*®) Al-Barwani, vol. 1, uk. 101.
(70) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 68.
(71) Mwalupa, uk. 62.

Gl dus pale e - 058 Ly - S Uad dllia o aas A b3 A0S ) kil (72)

das e Asall lacay 3l 580 € Capmn Jeind o aaalls ysia Cipno
(73) Ahmadi, uk. 92.
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("®) Al-Farsy, uk. 709.
(") Al-Barwani, vol. 2, uk. 1295.
(80) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 769.
(81) Mwalupa, uk. 779.
(82) Ahmadi, uk. 965.
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76 341 : Jadl 50 (86)
(*") Al-Farsy, uk. 357.
(®®) Al-Barwani, vol. 1, uk. 580.
(89) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 367.

(90) Mwalupa, uk. 358.
(91) Ahmadi, uk. 499.
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(*) Al-Farsy, uk. 621.
(*°) Al-Barwani, vol. 2, uk. 1132.
(97) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 680.

(98) Mwalupa, uk. 680.
(99) Ahmadi, uk. 859.
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() Al-Farsy, uk. 156.

(") Al-Barwani, vol. 1, uk. 235.

(108) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 157.
(109) Mwalupa, uk. 148.
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(**°) Al-Farsy, uk. 280.
(%) Al-Barwani, vol. 1, uk. 438.
(117) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 286.
(118) Mwalupa, uk. 274.
(119) Ahmadi, uk. 385.
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(***) Al-Farsy, uk. 542.
(**) Al-Barwani, vol. 2, uk. 966.
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(***) Al-Farsy, uk. 49.
(**) Al-Barwani, vol. 1, uk. 71.
(136) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 48.
(137) Mwalupa, uk. 44.
(138) Ahmadi, uk. 64.
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(**) Al-Farsy, uk. 525.
(**") Al-Barwani, vol. 2, uk. 943.
(158) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 573.
(159) Mwalupa, uk. 566.
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(*°®) Al-Farsy, uk. 274.
(**°) Al-Barwani, vol. 1, uk. 428.
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(195) Mwalupa, uk. 647.
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(**®) Al-Farsy, uk. 458.
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(204) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 811.
(205) Mwalupa, uk. 828.
(206) Ahmadi, uk. 1021.
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(*") Al-Farsy, uk. 61.
(**®) Al-Barwani, vol. 1, uk. 90.
(219) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 60.
(220) Mwalupa, uk. 55.
(221) Ahmadi, uk. 83.
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(**%) Al-Farsy, uk. 13.
(*Y Al-Barwani, vol. 1, uk. 16.
(232) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 10.
(233) Mwalupa, uk. 9.
(234) Ahmadi, uk. 17.
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(**%) Al-Barwani, vol. 1, uk. 324.
(241) Kitengo cha Utafiti wa Kielimu katika Taasisi ya Daarus-salaam, uk. 214.
(242) Mwalupa, uk. 204.
(243) Ahmadi, uk. 286.

TUKI: Kamusi ya Kiswabhili Sanifu, uk. 441. Ll il 424 ia Al & e (244)
07 s calls & planis (245)

2022 5522 50! 466 ae b oWl a K 3e




e 4oy (P 2l ) LD (S e ol ol sty a1 5 2 Sanifu
ol e Laad Jpane pnsall 138 6 Laaie "ol Ladl

cped thbialonll 8 olinay ““fahamu” Jadls 4anyi 3 deal @l Jlall U,
Ll e & Gas Ol Sl LS el Saally agdlly P S (e g ¢ e ccige
Lol e Jsane guasall 130 8 s2ie "o

Dbl 8 caabialy ol Jadll) e alyal) el il 88 cilaasill 038 o) Jualalls
el 4ie Ayl tagumny JE Gl i sy sbll D5 - lalsad) ;8K
U g il Gl 1 s JB S U TR b ) g Gl 3555 23l
IS8 gl e Y ol e ol aendS oIS iplaglls gual) JB5 P
.(249),.0:\_.@:\3‘ Y ol

Gyl (T idalsdl el 8 sliaas “dhania” Jadly 4eni 38 Lsllse W
Cosln Lays cpasill o Jsane pmsal) 138 8 Ligllse die "ol Ladld ale s /)
Pl il 8 (gl Laa S il eyl aa iy

S5k ST Lo 150 agy 2ol 401 Tl Alk 20K 4858 el G 33 @ s a1,
Sleast o gy 3305 41 Tsiligh < s 4l ola cum (P50 4 G 1,805
p ) gl e badgudl A2l ) a)SU LA il

(**) TUKI: Kamusi ya Kiswahili Sanifu, uk. 107.
TUKI: Kamusi ya Kiswahili Sanifu, uk. 100. :lcad i) .100 - ol & (L (247

(247)
46 33) 5 55 (248)
300 o= 14z <)l (249)
84 sa ¢l & la (250)
293 s sl slad il 300 = 14z ()l (251)

A71 A9 i Ghel 55 (252)

2022 5522 50! 467 ae b oWl a K 3e



Na wakadhani ya kwamba utawaangukia‘®®®. )l
Na wakadhani kuwa utawaangukia®?. N
Na wakadhani kuwa utawaangukia®®. Sl
Na wakadhani kuwa utawaangukia®®. Lisllse
Ana wakadhani ya kwamba utawaangukia®". dead ¢l

o daill La o Bl deap o gl 5 Lalaaal aay cileasill a3l L
o e Y iles LSy (PCusal ¢ S ((agl (ol tAgdialsdl 8 slines dhani”
a5 40 Tslligh : M Al o sl o3 L agien il Lanys Lk
Wl o5 agil 1 AUy . ol Ahin o agr adls 4l agusi b e 4l Laaaal ¢ V8
Bl Al agale deliny) (he lsule
Ge saall slins Aangi 050 ol Ladlll ey 8 Cileasill oda o Gaald) gy
gkl JB gy 2815 40 153)" 1ol Jsio 0ol 2k 5305 4 35 5 (3l
Y g 13 csdlla o) g adly 4l agusii (B (g Al Jal JEs )ikl sale
O S e OIS 135 i) e i) ) ey b lalla POl ies b

.na wakadhani (s ihe na wakawa na yakini }seaiion

() Al-Farsy, uk. 227.
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(**3) Al-Barwani, vol. 1, uk. 25.
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